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Ecnm Bbl xoTHUTE
0pOpMHTb MHTEPLEP, AOM,
KBapTMpY - BCA MH(bOpMaLMA
0 NYHWKX AU3aiHepax Ha
www.idm.kz

Ysaxxaemsble apxumexkmopsl,
duzaliHepb! u dekopamopesi!
lMpuenawaem sac kK compyoHu4yecmay
C HaWUM XYPHAIOM.
lMopsadok nodavyu u nybaukayuu pabom
8bl MOXeme Yy3Hamb, NO3BOHUB
no menegoHy 273 69 64.
Takxe Mbl C 02POMHbIM YO080/1bCM-
BUEM BbiCAyWaeM BaAWU NOXeNaHUs
no nosody 6yoyuux nybaukayuu
XypHana.

Hdem sawux pabom. U 3Halime, Ymo
HaAM UHMepeCHbl He MOJbKO
2n06anbHble USMEHeHUA uHmepsepa,
HO U YydecHble npespalwjeHus n0bo2o
omdesibHO B39M020 nomeuwjeHusa, 6yds
Mo KYXHA, BAHHAA, CNA/IbHA
Uau 20CMUHasA. ..

Pepakums

AvpekTop: Alryns banrunbaesa

naeHbIM pegakTop: UHecca MNodman
Au3aiiH 1 goneyaTHas NoAroToBKa:
pepakuma IDEAS

Han Homepom paboTtanu:

AHacTtacua Yepemenesa, MHra Muaosuy,
fAlna BopoHuMHa

AsTopbl ny6aukauuit: EneHa Haymosa,
Hatanua ByreHKko

KoppekTop: fiHa Bnacosa

®oto: Anekcangp bapoHuH, Haunb M6parumos,
AmnTpuit FanaktuoHoe, Tumyp bepranuves,
Padasnb Baprac

OdmumanbHbIA NpeacTaBuTeNb B . ACTaHa
Hycynos baxtuap

Ten.: +7 702 966 44 69, +7 705 506 66 60
nusupov09@mail.ru

YypHan 3aperucTpuposaH B MMHUCTEpCTBE
MHbopMaLMM 1 0BLLECTBEHHOrO Cornacua
Pecny6nunkm KasaxcraH. CBuaeTenscTso o peru-
cTpaumm CMM Ne 9460-3K ot 26 asrycta 2008 roga.
Ceupetenbcteo o nepepeructpaumm CMA

Ne 10159-K o1 21 man 2009 roga.

MognucHoM MHAeKe 74307, AO “Kasnourta'.
MeproanyHOCTb U34aHKA - 6 pas B rof,

Tupax - 5000 3K3. TeppuTOpPUA pacnpoCTPaHEHHA -
Pecny6amka KazaxcraH

Anpec pepakuuu:

PK, 050000, r. Anmartsl, yn. Forons, 86, od. 311
Ten. (727) 273 69 64

mo6.: +7 777 239 14 10, +7 701 794 80 68
e-mail: info-id@mail.ru

www.idm.kz

Mo Bonpocam pasmelleHMA peKnamsl
o6pallaTbCca B peflakumio XypHana

Ten.: +7 /727/ 273 69 64

e-mail: info-id@mail.ru, aigulzip@mail.ru

CobctBeHHMK UM «banrnHbaesa A. A.».
Cnpasku no Bonpocam NOAMMCKM Mo TeN.:
+7 727 / 273 69 64

+7 777 239 14 10, +7 701 794 80 68

Bce npaea 3aWMmuleHbl. MonHoe wAM  YHacTU4HOE
MCNONIb30BaHWE ONYBAMKOBAHHBIX B MypHane crartew,
doTorpadmii, pexknamHbiX W MHBIX  MaTepuancs
BO3MOMHO TO/ILKO C MMCbMEHHOMO paspelleHus pejakumu.
OTBETCTBEHHOCTb 33 [OCTOBEPHOCTb (haKToB, COOCT-
BEHHbIX WMEH M NpouYMX CBEeJEeHMI HecyT aBTopbl
ny6AMKaumiA. PYKOMMCKM HE DPELEeH3MpYITCA W He
BoaBbauJ,amrcn. MHeHuWe peaakuuM He Bcerja cosnajaeTt
C MHEHWEM aBTOpOE. Pe,anLl.Kﬂ HE HeCeT OTBeTCTBEeH-
HOCTb 33 COAEPKaHWe PeKNamMHbIX MYBAUKaLMHA.

YypHan oTneyaraH B TUnorpadgmu
«PrintHouse Gerona»

r. Anmartel, yn. Catnaesa, 30a/3, odwuc 124
Ten.: 7 (727) 398-94-59, 398-94-60, 398-94-61
chakc: 7 (727) 250-47-39

www.gerona.kz
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CTapyl0 YacTh 10M4, CIEJTAHHYIO C
KJTACCHYECKHMH 3[IEMEHTAMH, 10~
DaBuaM HeMHOrO sipkocTi. CeT-
JIblE LIBETA, IPOCTHIE TEOMETPH-
4ecKkHe (POPMEIL, HeTKHE JIHHIH
HHTEPbEPA CO31AI0T OLIYIIEHHE
cBeTa M npoctopa. Ha mancapae

B Ka4eCTBE INIaBHOTO 3JIEMEHTA
aekopa Obuto BIOpaHo AepeBo. HaTypasbHelii usert
IPEBECHHBI, UCTIOB30BAHHOMN /U5l H3MOTOBJIEHAS
JIGCTHHLIBL, TIEPUIT, MOTOJIOYHBIX OATOK M IPYIHX /1eTa-
JIei, Ies1aeT 3Ty 4acTh 1oMa eme 6osee Ternoii u
YIOTHOH. A elle 3TO caMasi IO3UTHBHAS YacTh A0Ma,
OHa 1aeT X03s5I€BAM BO3MOXKHOCTE HACTPOUTHCSA HA
BOJTHY XOPOLIErO HACTPOCHHS, MOCKOIBKY HA CTEHAX
HAIMKCaHbI MOJOKUTENbHbIE ahUPMALITH Ha Pa3HbIX
SI3BIKAX, & IUIMHHBIC CBHCAIOIIHE MOTOJIOYHBIE CBE-
TUIIBLHUKHA HATIOMHHAKOT IPOMAaIHBIE MaaaroIine
Karii. OpUrHHAILHOCTH IPHAAET 3TOMY IPOCTPaH-

CTBY YIMBHTEJIbHBIH KAMHH, H3aJ1€Ka HATOMUHAKO-
mmii kopaOuib. Crommennas, mapycooGpa3sHas popma ¢
«HILTIOMHHATOPAMMU», @ BMECTO IPOB MOCTABJIEHBI
OosnblKe cBeYH.

KyxHs1, OHa e CTOJI0BasA, O4EHb MYKCKast 110 Xapak-
TEpY, C TEMHOI MeOebIo H OTIEJIKOI B CTAIbHBIX
ToHax. CTosemHnua ¢ 0GBMHOTO YPOBHS IUIABHO T1e-
peTekaeT B hOpMy JexkKaKa.

B xabuneTe KOHTpacTHOE coueTaHue Genoro u jie-
HHMa I0TIOJTHEHO MOHOXPOMHBIMH ITOCTEPAMH C
APXHTEKTYPHBIMHU (pparMeHTaMu. D10 qobasisieT
OU3aiHy CTPOTOCTH U B TO JKE BPECMS OXHBIISAET ET0.
JlosepuiaeT KapTHHY MOTONOYHBII CBETHIILHHK OPH-
THHANLHOH (POPMEI .

Cany3en B IIOKOJaAHO# 1IBETOBOH raMMe YHUKAb-
HbIM 00pa3oM coveTaeT B cebe reOMeTPHIHOCTD |
NPUPOJIHBLIE MOTHBBL JTa ke TeMa NPOJ0KAETCS H
B KOPUIOPE, IJIMHHOM H CBETJIOM, HAMTOMHHAIOIIEM
anguiany. OpHaMEHTHI Ha CTEHAX EPETEKAIOT B pa-




CTUTEJNbHBIE 2JIeMEeHTHL. Mirpa cBeTa moMoraet eme
O0JIbIlE YCUITUTH BIIEYATJIEHHE OT BU3YAIIbHOTO MUP-
IIeCTBA.

BoJblle BCEero B HHTEPbepe MOpaxkaeT cnayibHs. B
CBETJIBIX TOHAX, C SPKUMH LIBETOBBIMU «IISITHAMHK» B
MOPCKHMX OTTEHKaX, HeNpaBUJIbHON (OPMBI, OHA
MMEET «BTOPOii» 3TaX, CAACTaHHbIA B BUIe OAIKOHA,
r7e CTOMT ellle OfHa KpoBaTh. [lepuia GankoHa yHU-
KaJIbHBI CBOUM KOBaHbIM prcyHkoM. Ha Hux n3obpa-
KEHBI BEH3€JIb X0351€B U 3pOTHUECKHE cLeHbl. CTeHa,
MPUMBIKAIOIIAs K JIECTHHIIE Ha OaIKOH, OObIrpaHa
pa3HOHAMPABICHHBIMH MONOCKamMHu. [U1st TeKCTuIIsA
ObUT BLIOpaH PACTUTENIbHBIN AM3aiiH, YTO ONATH BO3-
BpalaeT Hac K JEHTMOTHBY OCHOBHOTO HHTEPhEPA.
B 11e710M MHTEpBEP OCTABJISET CBETIIOE YIOTHOE
ouryuieHre. Bce KOMIIaKTHO U B TO XK€ BPEMsA HE CKY-
YEHHO, HeT HUYETO JIMIIHEro. Jla ¥ OpraHu30BaHO
3TO MPOCTPAHCTBO C AYIIOH, € 3a1a4€i CO3AaTh A0M,
Ky[la XO4eTCs IPUXOJUTh CHOBA U CHOBA.
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Editors

Director: Aigul Balginbayeva

Chief Editor: Inessa Gofman

Art Director: Yelena Kiseletskaya

Design and Pre-Press: IDEAS editors

The issue was prepared by:

Anastasiya Cheremeneva, Inga Milovich,
Yana Boronina

Materials prepared by: Elena Naumova,
Nataliya Butenko

Copy Editor: Yana Vlasova

Photo made by: Alexander Baronin, Nail
Ibragimov, Dmitry Galaktionov, Timur
Bergaliyev, Rafael Vargas

Official Representative in Astana Nusupov
Bakhtiyar

Tel.: +7 702 966 44 69, +7 705 506 66 60
nusupov09@mail.ru

The magazine is registered with the Ministry
of Information and Public Accord of the
Republic of Kazakhstan. Mass Media
Registration Certificate No. 9460-Zh dated
August 26, 2008. Mass Media Re-
Registration Certificate No. 10159-Zh dated
May 21, 2009.

Subscription index: 74307, Kazpost JSC.
Publication frequency: 6 times a year,
circulation: 5,000 copies.

The territory of distribution: Republic of
Kazakhstan

Editors Office Address:
Office 311, Gogol Str. 86, Almaty, 050000,
Republic of Kazakhstan
- - tel.: (727) 273 69 64
If you want to design an |4 mob.: +7 777 239 14 10, +7 701 794 80 68
interior, a house, or an e-mail: info-id@mail.ru

apartment, all the idm.k
information about the best www.ldm.Kz

designers is available at . . .
www.idm.kz For information on advertising, please

contact the Editors Office of the magazine

tel.: 727 / 317 76 22, 273 69 64

e-mail: info-id@mail.ru, aigulzip@mail.ru
Dear architects, designers, and decorators!

Owner: Balginbayeva A.A. IE

We invite you to cooperate with our For information on subscription, please call:
magazine. +7 727 [/ 3177 622, 273 69 64
For submission and publication procedures, *+7777 23914 10, +7 701 394 80 68

please call 273 69 64. All rights reserved. Full or partial use of articles,

We would also be very pleased to receive photos, advertising, or other materials published in
. 8 ; the magazine is prohibited without the written

your SUggesnons for fUture pUbhcat’ons Of permission of the editors. The authors of the texts
our magazine. are responsible for the accuracy of facts, proper

names, and other information. Manuscripts are not

We are waiting for your works. We want reviewed or returned. The opinion of the editors and
you to know that we are interested not authors may not always align. The editors are not

4 ' " 1 responsible for the content of advertising materials.
only in global interior changes but also in
The magazine was printed at the Gerona

he mar nsformati ny sin
the marvelous transformation of any single printing house

room, whether it's a kitchen, bathroom, Office 124, Satpayev Str. 30a/3, Almaty

bedroom’ or l,v,ng room... tel.: 7 (727) 398-94-59, 398-94-60, 398-94-61
fax: 7 (727) 250-47-39
www.gerona.kz







ll Country house. The American dream. Or mn(.)t only th
American dream anymore. The penetration and mixing o
cultures have long ceased to surprise. And it is quite

understandable: there is a big difference between living in a
city apartment and living in a house in the countryside. If yo/
have a family and children, the second option is a panacea.

There is more space, and personal space for everyone, and
air, and contact with nature...




interior

project designer
Saida Tulegenova
Architect

J photo by: Dmltry Galaktionov text by: Nataliya Butenko




Some brightness was added to the old part of the
house made with classic elements. Light colors,
simple geometric shapes, and clean lines of the
interior bring a feeling of light and breathing space.
On the mansard, wood was chosen as the main
decorative element. The natural color of the wood
used for the stairs, railings, ceiling beams, and other
details makes this part of the house even more
warm and cozy. It is also the most positive part of
the house: it gives the owners the opportunity to
tune in to a wave of good mood, as positive
affirmations are written on the walls in different
languages, and the long hanging ceiling lights
resemble huge falling drops. A marvelous fireplace
that looks like a ship from afar adds to the singularity
of this room. It has a sloping, sail-shaped shape with
"portholes”, and large candles are placed instead of
firewood.
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The kitchen, aka dining room, is very masculine in
its character with dark-colored furniture and steel-
toned finishes. The table top from the regular level
segues seamlessly into a recliner.

In the study, the contrasting combination of white
and denim is complemented by monochrome
posters with architectural fragments. This adds
austerity to the design and at the same time
enlivens it. The picture is completed by a ceiling
fixture with an original shape.

The chocolate color palette in the bathroom
uniquely combines geometric and natural motifs.
This theme continues in the long and light corridor
reminiscent of an enfilade. The ornaments on the
walls smoothly segue into vegetal elements. Tricks
of light further enhance the visual effect.
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The bedroom interior is most striking. This
irregularly shaped room has light colors with bright
marine shaded "spots" and a “second” floor made
as a balcony with another bed. The balcony is
unique due to its forged railings. They depict the
monogram of the owners and erotic scenes. On
the wall adjacent to the stairs to the balcony,
multidirectional stripes are used to the best effect.
A floral design was chosen for textiles to again
bring us back to the main leitmotif of the interior.
Overall, the interior creates a bright and cozy
space. Everything is compact and at the same
time not boring, there is nothing superfluous. And
this space is organized with heart and soul; the
task to create a home where you want to come
again and again has been completed successfully!




AFFIDAVIT

I, Khairzhanova Alfiya Ishmukhamedovna, translator of INSEL LLP (Registration Certificate No.
20035-1910 issued on 23.06.98, Member of America Translators’ Association (ATA)), make oath and
state that | am proficient in both the Russian, Kazakh and English languages and that | translated the
above document from Russian and Kazakh into English. | certify that the English text is a true and
accurate translation of the Russian and Kazakh text, also hereto attached, to the best of my knowledge

and substantially conforms to the content of the original document.

THE AFFIANT

Dated: 14.07.2023 (Signature) ﬂbgv
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